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Country Hungary 

 

Contact Details (info will not be published): 

Name Máté Tóth 

Organisation National Széchényi Library 

Telephone +36 1 487 8676 

Email toth.mate@oszk.hu 

 

NOTE: This template follows the structure of the Recommendation of 27 October 2011 

on the digitisation and online accessibility of cultural material and digital preservation. 

This template should be strictly followed. 

The Commission Recommendation was endorsed by Council on its Conclusion of 

12 May 2012. The priority actions and indicative timetable contained in these 

Conclusions should clearly be taken into account in your reporting of progress. 

 

Please note that your report should focus on new developments in the 

reference period 2013-2015. 

 

Please use the empty boxes underneath the questions to indicate your 

response/comments.  

Besides your factual report, you are encouraged to raise any implementation problems or 

highlight any best practice examples to which you think special attention should be paid 

at national and/or European level. Where implementation is not fully reached, please 

describe how you plan to continue your work. 

Please provide quantitative indicators on progress achieved, where applicable.   

If no information is available for a question, please leave the corresponding box empty. 

All reports will be published on the Commission's Digital Agenda for Europe website. 
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DIGITISATION: ORGANISATION AND FUNDING 

1. PROGRESS ON PLANNING AND MONITORING THE DIGITISATION OF BOOKS, 

JOURNALS, NEWSPAPERS, PHOTOGRAPHS, MUSEUM OBJECTS, ARCHIVAL 

DOCUMENTS, SOUND AND AUDIO-VISUAL MATERIAL, MONUMENTS AND 

ARCHAEOLOGICAL SITES ("CULTURAL MATERIAL") 

a. Setting clear quantitative targets for the digitisation of cultural material, in 

line with the overall targets mentioned under point 7, indicating the expected 

increase in digitised material in Europeana and the budgets allocated by 

public authorities  

- Is a national strategy or other scheme in place for planning the digitisation of 

cultural material?  

[  ] National strategy 

[  ] National funding programme  

[X] Domain specific initiatives 

[  ] Regional schemes 

[  ] No specific scheme  

[  ] Other 

Please provide details of the present scheme, and any developments since the 

last reporting period. 

The national public collection institutional system performs the digitization of 

cultural goods individually for each type of institution (libraries, museums, 

audiovisual archives, archives), in a concerted manner. The Hungarian public 

collections sector does not yet have a common, comprehensive strategy concerning 

digitization, however, the actions of the individual sectors are coordinated by the 

leading, national institutions (National Széchényi Library, Hungarian National 

Archive, Hungarian National Museum). It is also in these institutions that the 

strategic documents concerning digitization were created.  

MANDA (Hungarian National Digital Archive and Film Institute) is the only 

institute with national powers that supports digitization and digital preservation, 

which has, on the one hand, taken over the role of the former national audiovisual 

collections, on the other hand, is legally required to participate in the digital 

preservation of the Hungarian cultural heritage and in making it widely accessible. 

MANDA coordinates the national digitization programme based on a community 

work programme, under which digitization activities are performed all over the 

country, using a centrally procured and placed technical infrastructure. The stock 

of museums and libraries involved in the programme are reproduced digitally, then 

the result is displayed first in MANDA, then in Europeana. In addition, the 

institution is involved in the development of the metadata standards and registries 

of the cultural databases of the country, in the establishment of the interoperability 

of these.  
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Concerning the library branch, the new, complex service system to be installed by 

National Széchényi Library and known by its Hungarian acronym as ELDORADO 

(National System of Electronic Document Transmission, Database and Document 

Repository) aims to coordinate the digitization activities in progress in the library 

system at the national level, providing to members of the national library system an 

infrastructure that supports the working processes of digitization and unifying 

them. The system of ELDORADO is ready for service. At present the provision of 

the legal information related to the documents has not yet been launched.  

In the museum area the role of the aggregator is assumed by the MuseuMap portal 

operated by the Hungarian National Museum, which is designed to launch 

(museum) branch level aggregation services, in order to support the widest possible 

online presentation of the digital data on works of art generated in museums.  

The archives that had formerly been maintained by the counties have been 

consolidated and now operate under the control of one institution, the Hungarian 

National Archive. Therefore a significant part of digitization activity in archives 

have been transferred at national level to within practically one institution. 

 

- Are quantitative targets for the digitisation of cultural material set at national 

level?  

Please provide details for the reference period 2013-2015 including any available 

figures on digitisation targets and allocated budgets/budget sources. 

At national level no quantitative targets have been defined, in general or by sector. 

At present, there are no funding resources allocated at national level to these, 

either. The individual institutions fund those projects in which a high volume of 

analogue contents is digitised from their own budgets or from grant sources.  

 

- Are qualitative targets for the digitisation of cultural material set at national level?  

Please provide details of any present standards or guidelines, and any 

developments since the last reporting period. 

Currently, at national level no quality criteria have been defined, either in general 

or in respect of the individual sectors. In their digitisation activities the institutions 

make efforts to comply with the internationally accepted standards on the one hand 

and with the quality criteria set up by themselves depending on the targets, on the 

other hand.  

For example, in the archives of MTVA the primary aim is to save data media in 

poor condition, and to serve any kind of programme or production. The quality of 

digitization is compliant with the international standards, within which efforts are 

made to retain the production quality of the original, analogue specimens. Service 

quality copies and copies of lower quality, intended for review and listening in are 

created from this. 
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b. Creating overviews of digitised cultural material and contributing to 

collaborative efforts to establish an overview at European level   

- Is a national scheme or mechanism in place for monitoring the digitisation of 

cultural material?  

Yes [  ] No [X]  

If yes, please provide details.  

There is no national level mechanism for measuring the progress of the digitization 

of the cultural heritage, but when statistical data are collected by sector, the 

relevant questions are included.  

In the library sector the number of works digitized from the institution's own stock 

is measured, broken down to data media. In the archive area the questions relate to 

the volume of the digitized material in terms of running metre.    

 

- Has your country encouraged and supported the participation of cultural 

institutions to the ENUMERATE surveys for the establishment of a European-

level overview of digitisation data? Please provide details of actions within this 

reporting period, any related figures, and/or plans to support contribution in 

upcoming surveys. 

National Széchényi Library (OSZK) participated in the ENUMERATE project as a 

member of a consortium consisting of 10 institutions. The distribution of the 

questionnaire and the presentation of the results to the professional community (in 

articles published in professional literature and in conference presentations) was 

performed by one person, the national coordinator of ENUMERATE, an employee 

of National Széchényi Library.   

The questionnaire of the first quantitative analysis was completed by 85, the 

second by 44 and the third by 27 institutions from Hungary. In the qualitative 

survey Hungary had 4 institutions fill up a questionnaire on the subject of access to 

digital collections.   

The involvement of the institutions in the process of data collection proved to be 

quite cumbersome. The institutions of cultural heritage do not perceive the 

significance of the project, it is not clear for them in what form they will be able to 

benefit from the results of the data collection.  

http://enumerate.eu/
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2. PROGRESS ON PARTNERSHIPS BETWEEN CULTURAL INSTITUTIONS AND THE 

PRIVATE SECTOR IN ORDER TO CREATE NEW WAYS OF FUNDING DIGITISATION OF 

CULTURAL MATERIAL AND TO STIMULATE INNOVATIVE USES OF THE MATERIAL, 

WHILE ENSURING THAT PUBLIC PRIVATE PARTNERSHIPS FOR DIGITISATION ARE 

FAIR AND BALANCED, AND IN LINE WITH THE CONDITIONS INDICATED IN ANNEX I 

- Have cultural institutions in your country entered into PPPs (including also 

partnerships with non-EU partners) for digitisation or for facilitating the access to 

digital cultural heritage? 

Yes [X] No [  ]  

Please provide details of any major partnerships established since the last 

reporting period, compliance of the respective agreements with the conditions in 

Annex I of the Recommendation as well as contact details of the cultural 

institution involved. 

At the project level there are cooperation schemes with minor market actors who 

usually receive orders in the form of public procurement. The joint digitisation 

projects of OSZK and Arcanum Adatbázis Kft. belong to this category (of these the 

one that deserves to be mentioned here is the latest cooperation, the Old Hungarian 

Library: http://rmk.hungaricana.hu/hu/). The Department of E-Library Services 

implements its digitization programme with the support of the Council of Internet 

Service Providers. Formerly they cooperated with Brill Publishers of the 

Netherlands, in order to make our old printed matter accessible digitally. The 

library bases its new (ELDORADO) service on cooperation with the publishers, 

among others.  

 

3. PROGRESS ON MAKING USE OF STRUCTURAL FUNDS, WHERE POSSIBLE, TO CO-

FINANCE DIGITISATION ACTIVITIES 

- Is your country using, or planning to use, funding from the European Structural 

and Investment Funds for the period 2014-2020 for the digitisation of cultural 

material?  

Yes X No [  ]  

If yes, please provide details of specific programmes, or large-scale projects, and 

respective amounts.  

In the development cycle of 2007- 2013 grants were available at the level of the 

individual institutions for equipment to be procured for the purpose of archiving 

and the build-up of services, but the digitization of contents was not included in the 

scope of activities eligible for support in the operational programmes. 

It was with the support of the European Social Fund that OSZK was able to 

complete its project with the ID of SROP-3.2.4.B-11/1-2012-0002 titled National 

System of Electronic Document Transmission, Database and Document Repository 

(hereinafter: ELDORADO Project). The aim of the project was to create a system 

that offers uniform working process monitoring to support the digitization of 
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library documents and offers legitimate access to digital content. The service 

supports access for a wide range of members of the general public. 

 

4. PROGRESS ON WAYS TO OPTIMISE THE USE OF DIGITISATION CAPACITY AND 

ACHIEVE ECONOMIES OF SCALE, WHICH MAY IMPLY THE POOLING OF 

DIGITISATION EFFORTS BY CULTURAL INSTITUTIONS AND CROSS-BORDER 

COLLABORATION, BUILDING ON COMPETENCE CENTRES FOR DIGITISATION IN 

EUROPE. 

- Has your country developed ways to optimise the use of digitisation capacity and 

achieve economies of scale, through pooling of digitisation efforts or cross-border 

collaboration? 

Yes [ X ] No [  ]  

Please provide details of any developments or best practice examples of national, 

or cross-border, collaboration within this reporting period. 

We consider the national cultural Digitization Public Employment Programme as 

one of these initiatives. Public employment is a special form of employment, 

subsidised "transitory employment", which aims to successfully transfer or return 

public employees to the primary labour market. Public employment gives a 

temporary job for those who had been seeking employment on their own for a 

lengthy period of time without success. 

After minor pilot programmes coordinated by MANDA and completed during 

2012-2013, the first National Cultural Digitisation Public Employment Programme 

was launched on 1 November 2013, with 900 persons. The second Programme was 

launched on 1 June 2014, originally with the deadline of the end of November, 

however, after an extension the programme lasted until the last day of February 

2015, in which digitization, processing of cultural data took place nationally with 

the participation of close to 500 persons, in 90 cultural partner institutions (150 in 

the previous programme) of 24 communities, using almost 400 digitization 

appliances, from small, local history collections to the largest public collections. 

Under the Programme workers involved in public employment work on the 

digitization of cultural goods available nationwide, to increase the number of 

digital contents and to organize these into a uniform database. The workers in 

public employment work for various partner institutions nationally: in local 

governments, in public collections and in public collections maintained by 

museums, or libraries, archives (maintained by foundations or churches), in 

institutions in charge of cultural functions, civil society and art organizations, forty 

hours per week. People working in cultural public employment are able to perform 

functions for which no human resources are available in small communities, 

especially in disadvantaged small communities. 

MANDA concludes public employment contracts for a definite term with 

jobseekers having higher qualifications or a degree, therefore they are able to get 

involved in employment in the field of culture, digitization, in the processing and 

archiving of the cultural heritage. One copy of the digital contents and the pertinent 

descriptive data created in the framework of the programme are uploaded into the 
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cloud-based database of MANDA. Approximately 1000 – 1500 documents and 

10,000 – 15,000 metadata are added to the database daily. 

MANDA performs coordination and professional management as the employer of 

persons in public employment through the provision of human and financial 

resources and technical appliances (computers, scanners and high-capacity external 

hard drives). The MANDA DB clerks of the Data Supply Department (Help Desk 

Group) maintain constant connection on telephone and electronically (email) with 

the partner institutions of MANDA and they provide support to the colleagues 

working there in public employment and to the managers concerning the use of the 

database and uploads. 

It is up to the partner institution to decide what will be digitized within the 

institution and what kind of access will be authorized to the created digital data. 

Owing to the public employment programme, over 170,000 public cultural values 

have been uploaded into the database of MANDA, of which 407 pieces are unique 

3-D objects. 
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DIGITISATION AND ONLINE ACCESSIBILITY OF PUBLIC 

DOMAIN MATERIAL 

5. PROGRESS ON IMPROVING ACCESS TO AND USE OF DIGITISED CULTURAL 

MATERIAL THAT IS IN THE PUBLIC DOMAIN 

a. Ensuring that material in the public domain remains in the public domain 

after digitisation 

- Has your country encountered obstacles in the process of ensuring that material in 

the public domain stays in the public domain after digitisation? How do cultural 

institutions in your country take up the Europeana Public Domain Charter? Please 

provide details of the present situation and any developments within this 

reporting period. 

No intervention has occurred in this respect at legislative level. In the case of the 

individual institutions it is a typical arrangement that the use of digitized contents 

for research purposes is free of charge, but services requiring human intervention 

and constituting high added value are chargeable.  

 

b. Promoting the widest possible access to digitised public domain material as 

well as the widest possible reuse of the material for non-commercial and 

commercial purposes 

- Are there projects or schemes for promoting the widest possible access to and re-

use of digitised public domain material? Please provide details of any 

developments within this reporting period. 

There are no central efforts in this regard. There are isolated cases of the reuse of 

digitized cultural heritage for commercial purposes (typically in tourism). E.g. 

mobile telephone applications for tourists exist primarily for the reuse of contents 

available in the local history collections of museums or libraries. 

 

- What experience has your country been able to gather concerning the re-use of 

digitised public domain material for non-commercial or commercial purposes? 

Please provide details of any best practice examples within this reporting 

period. Please also indicate whether there are mechanisms for monitoring such 

reuse (take-up by organisations engaging in re-use and take-up by end-

users/visitors).  

Contents published by the Hungarian Electronic (MEK) Library are regularly used 

by publishers for the release of paper-based works. The contents of MEK are 

included in database designed for scientific, research purposes, as text corpora.  
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c. Taking measures to limit the use of intrusive watermarks or other visual 

protection measures that reduce the usability of the digitised public domain 

material. 

- Are measures to limit the use of watermarks or other visual protection measures 

reducing the usability of digitised public domain material in place? 

Yes [  ] No [ X ]  

Please provide details of any developments since the last reporting period.. 

Where applicable, please also indicate best/worst practice examples.  

In the reporting period no steps were taken in Hungary in order to disable visual 

protection preventing use. Watermarks are not used frequently by the institutions, 

therefore the regulation of this matter does not seem to be important.  

 

 

DIGITISATION AND ONLINE ACCESSIBILITY OF IN-

COPYRIGHT MATERIAL 

6. IMPROVE CONDITIONS FOR THE DIGITISATION AND ONLINE ACCESSIBILITY OF IN-

COPYRIGHT MATERIAL. 

a. Rapid and correct transposition and implementation of the provisions of the 

Directive on orphan works 

- Has your country adopted legislation to transpose the Directive on orphan works?  

Yes [ X ] No [  ] 

Please provide details of any developments since the last reporting period. 

The implementation of the directive has been completed both at legislative and 

Government decree levels.  

Law: amendment of Act CLIX of 2013 - effective as of 29 October 2014 - in a new 

chapter within the Act on intellectual property rights (Chapter IV/A). 

Government Decree: Government Decree  138/2014. (IV. 30.) on the detailed rules 

of the utilization of orphan works. 

The amendment of the law and the Government Decree have taken effect. After 

that no legislative steps were made. 
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b. Legal framework conditions to underpin licensing mechanisms identified 

and agreed by stake-holders for the large-scale digitisation and cross-border 

accessibility of works that are out-of commerce. 

- Are there any legal/voluntary stakeholder-driven schemes in your country to 

underpin the large- scale digitisation and cross-border accessibility of out-of-

commerce works? 

Yes [ X ] No [  ] 

Please provide details of any developments since the last reporting period 

(including schemes, references and impact). 

On 11 July 2015 the Hungarian Intellectual Property Office released its detailed 

concept for consultation on the major substance issues of Hungarian legislative 

regulation concerning the adoption of Directive 2014/26/EU on the collective 

management of copyright and related rights and multi-territorial licensing of rights 

in musical works for online use in the internal market.  

The detailed concept includes a dedicated chapter on the collective management of 

copyright of “out of commerce” works. 

Essentially, the proposal included in the detailed concept for out of commerce 

works is to introduce a Hungarian arrangement built on the German model, taking 

into account the special features of the Hungarian legislative environment. The 

detailed concept on the utilization of out of commerce works submits a proposal on 

the adoption of the independent, copyright management case regulated in the law 

on intellectual property, in the case of literary works published on or before 31 

November 1999 (books, periodicals and the individual articles contained in these 

and other literary works) as well as their illustrations. Essentially, the law on 

intellectual property would require authors of such literary and visual works to 

authorize reproduction and to grant on-demand rights in the scope of common 

rights management for a dedicated community of users, for beneficiary educational 

and cultural institutions [see Szjt. Article 38 paragraph (5).]  This arrangement 

would be compliant with the Berne Convention for the Protection of Literary and 

Artistic Works and Directive 2001/29/EC on the harmonisation of certain aspects 

of copyright and related rights in the information society (hereinafter: INFOSOC 

Directive), since common copyright management authorizing exit does not violate 

the right of exclusive authorization. At present the outcome of the consultation is 

being assessed. 

 

c. Contributing to and promoting the availability of databases with rights 

information, connected at the European level, such as ARROW. 

- Is your country contributing and promoting the availability of such databases at 

the European level? 

Yes [ X ] No [  ] 

Please provide details of any developments since the last reporting period.  

Government Decree 138/2014. (IV. 30.)  on the utilization of orphan works 
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identifies, among the rules on the research for copyright holders concerning orphan 

works research in the VIAF (Virtual International Authority Files) and ARROW 

(Accessible Registries of Rights Information and Orphan Works) databases, 

thereby supporting access to these databases. Even so, no progress has been made 

in the current reporting period. 

 

EUROPEANA 

7. PROGRESS ON CONTRIBUTION TO THE FURTHER DEVELOPMENT OF EUROPEANA 

a. Encouraging cultural institutions as well as publishers and other right 

holders to make their digitised material accessible through Europeana, thus 

helping the platform to give direct access to 30 million digitised objects by 

2015, including two million sound or audio-visual objects 

- Please provide details of any developments, or best practice examples, within 

this reporting period. 

We made efforts in each sector to provide aggregation services at national level to 

the individual institutions.  

In addition to display on the common national search interface, MuseuMap also 

enables its member museums to use the service in which the specified narrative 

data and images of works of art are uploaded onto the Europeana portal as well, 

through the aggregation database. 

In its activity as an aggregator in the process of digitization of cultural goods, 

MANDA collects metadata and digitized cultural goods from its institutional 

partners. One of the important aims of the aggregation activity is to forward these 

contents to the databases, services of Europeana, the European electronic library. 

Until the end of October 2015, MANDA had exported 49,125 records of various 

document types (image, texts, voice, 3D model) from 28 partner institutions, of 

which currently 23,919 items are available on the central public interface of 

Europeana. As the resolution of this task, until the first half of 2015 MANDA had 

operated a manual data export interface, which is being replaced by a solution of 

standard, automated data collection, based on the Open Archives Initiative Protocol 

for Metadata Harvesting (OAI-PMH).  

 

- Please provide figures concerning the contribution of your country to Europeana 

with regards to the indicative targets for minimum content contribution by 2015, 

as set at Annex II of the Recommendation.  

The minimal target was 417,000 objects for Hungary, in contrast, currently 

773,862 items are available through Europeana. 

 

- Are there known obstacles that have prevented your country from reaching the 

indicative targets for 2015? (if relevant) 
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Not applicable. 

 

b. Making all public funding for future digitisation projects conditional on the 

accessibility of the digitised material through Europeana. 

- Please provide details of any steps taken, or best practice examples, within this 

reporting period. 

At present, the funding of digitisation activity by the National Cultural Fund is not 

conditional upon the addition of the contents to Europeana. 

 

c. Ensuring that all their public domain masterpieces will be accessible through 

Europeana by 2015, 

- Please provide details of any steps taken, or best practice examples, within this 

reporting period. 

Pursuant to Act XXX of 2012 (Hungarikum law), MANDA archives the Collection 

of Hungarikums digitally and ensures access to the collection on the Internet 

through its own database as well. The Priority National Values collected that way 

may also be available on the interface of Europeana, together with other database 

elements. Operating within the framework of the Ministry of Rural Development 

(VM), the Hungarikum Committee is in charge of collecting Priority National 

Values and Hungarikums.  

 

d. Setting up or reinforcing national aggregators bringing content from 

different domains into Europeana, and contributing to cross-border 

aggregators in specific domains or for specific topics, which may bring 

about economies of scale 

- Is a national aggregator bringing content from different domains into Europeana 

present in your country?  

Yes [ X ] No [  ] 

- Please provide details of any developments, within this reporting period, 

concerning national aggregators, participating organisations and content domains 

covered. 

In the field of libraries the National Széchényi Library, in the field of Museums the 

MuseuMap, while in the field of archives the Hungarian National Archive is 

responsible for the aggregation of the domain specific contents. The national 

aggregator is MANDA. 

The launch of the MuseuMap aggregation service had been preceded by a pilot 

project, during which the operating model of all service levels was developed and 

tested together with the technical and the joining content providing partners. Users 

are able to access the aggregation service on the MuseuMap portal through a 
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common interface where they can browse among the works of art of the partner 

institutions, share their favourite ones in social media, create virtual exhibitions 

and get information about the programmes of museums. Nevertheless, the data 

uploaded into the aggregation database are instantly automatically added to and 

become available on the Europeana portal as well, as a result of the Europeana 

Inside project. 

 

- Please provide details of any developments or best practice examples, within this 

reporting period, concerning contribution to cross-border aggregators in specific 

domain or for specific topics. 

Of the Hungarian museums, Petőfi Literary Museum, the Hungarian University of 

Fine Arts, the Museum of Fine Arts and the Open Air Museum of Ethnography 

also take part in the AthenaPlus project, through which a significant volume of 

Hungarian contents became accessible on the interface of Europeana. 

 

e. Ensuring the use of common digitisation standards defined by Europeana in 

collaboration with the cultural institutions in order to achieve interoperability 

of the digitised material at European level, as well as the systematic use of 

permanent identifiers 

- Please provide details of any steps taken, or best practice examples, within this 

reporting period, to ensure the use of common digitisation and metadata 

standards to achieve interoperability at European level. 

MANDA is capable of transmitting EDM compatible files into the common 

European collection through the export interface of Europeana. Data supply to 

Europeana takes place in several steps in MANDA. First of all, the colleagues 

responsible for the contents of the database must constantly check the metadata and 

binary parts of the records uploaded by the partner institutions according to various 

professional aspects. It is a minimal condition that the record should have a lead 

image, a binary part and the 7 metadata mandatory fields already mentioned should 

be completed, this is followed by a two-step export processes: 1. Reporting 

completion of MANDA DB records and generation of XML files according to the 

EDM standard; 2. export of XML files onto the server of MANDA. 

In the organization of MTVA it is taken into account in the development of each 

system that the metadata must comply with the OAI-PMH protocol, so that it 

should be possible to retrieve and reuse the metadata of the systems taking up the 

smallest level of resources, while ensuring the fastest service. 

 

- Please provide details of any developments or best practice examples, within this 

reporting period, concerning the systematic use of permanent identifiers. 

Favourable examples can be listed at the level of national institutions, since these 

intentionally use permanent identifiers. In National Széchényi Library the new 

DSpace database uses a permanent identifier called Handle, while ELDORADO 
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uses URNs and the catalogue VIAF identifiers.  

 

f. Ensuring the wide and free availability of existing metadata (descriptions of 

digital objects) produced by cultural institutions, for reuse through services 

such as Europeana and for innovative applications 

- Which steps has your country taken to ensure the free availability of existing 

metadata? How do cultural institutions in your country take up the Europeana 

Data Exchange Agreement?  Please provide details of any developments or best 

practice examples, within this reporting period. 

OSZK is required by statute (EMMI Decree no. 30/2014) to “enable the free use of 

national bibliographic descriptions for libraries” (Article 8  (1) 10), at the same 

time, the library has stated earlier that it was publishing its bibliographic data under 

the CC0 license. 

 

- What experience has your country been able to gather concerning the re-use of 

free metadata, through services such as Europeana or for innovative applications? 

Please provide details of any best practice examples within this reporting 

period.  

We are not aware of any really innovative cases for the reuse of metadata from 

within Hungary. Institutions of cultural heritage primarily reuse one another's 

metadata when new services are launched, developed. 

 

g. Establishing a communication plan to raise awareness of Europeana among 

the general public and notably in schools, in collaboration with the cultural 

institutions contributing content to the site 

- Please provide details of any developments or best practice examples, within this 

reporting period,. 

At present there is no central communication plan specifically aimed to promote 

Europeana. On the other hand, the aim of visibility in the common European 

collection is powerfully present at the level of the individual institutions. The First 

World War project of Europeana specifically enabled the communication of the 

common European collection widely, to the general public.  

 

 

DIGITAL PRESERVATION 

8. REINFORCE NATIONAL STRATEGIES FOR THE LONG-TERM PRESERVATION OF 

DIGITAL MATERIAL, UPDATE ACTION PLANS IMPLEMENTING THE STRATEGIES, AND 
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EXCHANGE INFORMATION WITH EACH OTHER ON THE STRATEGIES AND ACTION 

PLANS. 

- Does your country have a strategy for the long-term preservation of digital 

material? What actions are you planning to implement the strategy? Have you 

exchanged information with other Member States in order to devise your strategy 

and action plan? Please provide details of any developments since the last 

reporting period. 

There is no comprehensive strategy on digital preservation, but at institutional level 

awareness has been rising in this respect. Currently National Széchényi Library is 

already required by statute (EMMI Decree no. 30/2014 Article 8. § (1) 1) “to 

digitize, in order to ensure broad accessibility and long-term preservation, the 

library documents held in its collection, according to a digitization plan". The 

library is currently working on its programme of long-term preservation. 

 

 

9. EXPLICIT AND CLEAR PROVISION IN YOUR COUNTRY'S LEGISLATION SO AS TO 

ALLOW MULTIPLE COPYING AND MIGRATION OF DIGITAL CULTURAL MATERIAL BY 

PUBLIC INSTITUTIONS FOR PRESERVATION PURPOSES, IN FULL RESPECT OF 

EUROPEAN UNION AND INTERNATIONAL LEGISLATION ON INTELLECTUAL 

PROPERTY RIGHTS. 

- Have your country made explicit and clear provision in its legislation to allow 

multiple copying and migration of digital cultural material by public institutions 

for preservation purposes? Please provide details of any developments since the 

last reporting period. 

No progress has been accomplished at legislative level in that respect compared to 

the previous reporting period, but there are strong efforts for that at the level of the 

individual institutions. A case in point is the system of MTVA, in which all 

archived contents must be added to the digital system in the highest quality 

compared to its creation. The archived specimen is not required to be suitable for 

direct service, therefore its format is designed to serve preservation. The archived 

specimen must exist in 3 copies, of which 2 may be identical in the system, but the 

third one, the so-called disaster recovery specimen must be held in a redundant 

system, geographically separated from the previous two. The build-up of the 

system is under construction using a redundant robot. At present we consider tape 

technology as LTO to be enduring data media.  

We took into account both concerning the technology of the media and the 

definition of the formats and containers that their development should not be 

strictly tied to a market actor, therefore their termination is not anticipated. In the 

version of the data media the technology must be updated at least once every two 

development cycles. Concerning the formats, the necessity of transcoding must be 

assessed once every 5 years, but strictly in consideration of the parameters of 

digital contents, to prevent loss of data or quality deterioration.  

The service formats are placed completely isolated from the archived specimens, 

on servers ensuring constant access, therefore the existing archived contents are 
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only accessible with reading rights. The service format does not have to be future-

proof, since the back-ends of the systems providing the service are constantly 

developed in consideration of the expectations of the users. If necessary, they can 

even be deleted. The storage of the low-res specimens does not require very high 

capacity, therefore they remain permanently, so that the archives available for the 

general public should be able to provide constant service. In the present format we 

already use media containers with several layers through dynamic websites, 

therefore, in compliance with today's expectations, the users and any interested 

customer are able to view our contents on any IT device, including smartphones, 

on any bandwidth. The systems developed that way store and handle the formats 

compliant with the services anticipated for the upcoming 10 years. Naturally, these 

apply not only to media contents, but also to the pertinent metadata and copyright 

handling.  

 

10. MAKE THE NECESSARY ARRANGEMENTS FOR THE DEPOSIT OF MATERIAL CREATED 

IN DIGITAL FORMAT IN ORDER TO GUARANTEE ITS LONG-TERM PRESERVATION, 

AND IMPROVE THE EFFICIENCY OF EXISTING DEPOSIT ARRANGEMENTS FOR 

MATERIAL CREATED IN DIGITAL FORMAT. 

a. Ensuring that right holders deliver works to legal deposit libraries without 

technical protection measures, or that, alternatively, they make available to 

legal deposit libraries the means to ensure that technical protection measures 

do not impede the acts that libraries have to undertake for preservation 

purposes, in full respect of European Union and international legislation on 

intellectual property rights. 

- What arrangements has your country made to ensure that technical protection 

measures do not impede the acts that libraries have to undertake to guarantee 

long-term preservation of material created in digital format? Please provide 

details of any developments since the last reporting period. 

 

By the amendment enacted in 2015 of Act CXL of 1997 on museum institutions, 

public library services and community culture: 

“Article 19 paragraph (3) No archived library document may be removed from the 

stock, unless 

a) the library has transferred it to another library for archiving, subject to an 

agreement, or 

b) an insurmountable cause (force majeure) occurred that rendered the archived 

library document unusable or destroyed it. 

(4) The library shall keep the library document not belonging to the scope of its 

collection - considered a Hungarikum for the purposes of this law - if it cannot be 

determined that there is a library that archives a copy thereof. The library may 

transfer a library document not belonging to the scope of its collection to another 

library for archiving subject to an agreement. 
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(5) The national library archives the electronic library documents.”  

The law provides the following definition for archiving: “Archiving: the preserving 

activity of the library aimed at the permanent retention of the library documents 

defined in the library policy on the scope of collection of the library, including the 

retention of electronic documents in such a manner that excludes the possibility of 

changing the contents of electronic documents subsequently, furthermore, that 

protects the electronic documents against deletion, destruction, accidental 

destroying, damage and unauthorized access, while ensuring that the electronic 

documents shall remain capable of being interpreted and read through the 

application of technical solutions enabling the display of such documents.” 

 

b. Where relevant, making legal provision to allow the transfer of digital legal 

deposit works from one legal deposit library to other deposit libraries that 

also have the right to these works. 

- Has your country made legal provision to allow the transfer of digital legal 

deposit works from one legal deposit library to other deposit libraries that also 

have the right to these works? Please provide details of any developments since 

the last reporting period. 

 . 

No progress has been accomplished at legislative level compared to the previous 

reporting period in that respect.  

The latest amendment of Act CXL of 1997 on museum institutions, public library 

services and public education was published on 12 December 2015. 

 

c. Allowing the preservation of web-content by mandated institutions using 

techniques for collecting material from the Internet such as web-harvesting, 

in full respect of European Union and international legislation on intellectual 

property rights. 

- What measures has your country adopted to allow preservation of web-content by 

mandated institutions? Please provide details of any developments since the last 

reporting period. 

No progress has been accomplished at legislative level compared to the previous 

reporting period in that respect. 
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11. TAKING INTO ACCOUNT DEVELOPMENTS IN OTHER MEMBER STATES, WHEN 

ESTABLISHING OR UPDATING POLICIES AND PROCEDURES FOR THE DEPOSIT OF 

MATERIAL ORIGINALLY CREATED IN DIGITAL FORMAT, IN ORDER TO PREVENT A 

WIDE VARIATION IN DEPOSITING ARRANGEMENTS. 

- How is your country taking into account developments in other Member States in 

order to prevent a wide variation in deposition arrangements? Please provide 

details of any developments since the last reporting period. 

At government level, in the establishment of the legislative environment we review 

the international practices and develop our own regulations in view of these and 

the directives, recommendations of the European Union.  

The Hungarian cultural heritage institutions are active in the field of European 

cooperation. They participate in several international projects in which they have 

an opportunity to explore the good practices developed in other member states.  

 

 

IS THE RECOMMENDATION UP TO DATE AND FIT FOR 

PURPOSE? 

THE RECOMMENDATION IS A NON-BINDING EU LEGAL ACT WHOSE PURPOSE IS TO 

COORDINATE, SUPPLEMENT AND SUPPORT MS' ACTIONS IN AN AREA WHERE THE 

EU HAS NO CENTRAL COMPETENCE. IN THIS CONTEXT: 

- What are your views on the overall usefulness of the Recommendation as an 

instrument to improve conditions, in the areas addressed therein, in your country?  

In our opinion similar non-mandatory legal tools are necessary to be provided by 

the European Union, since they encourage the legislative plans and measures of the 

member states and also drive the launch of uniform European Union regulatory 

processes. It is mainly the governmental level that is aware of the recommendation, 

in the developments they proceed according to the guidelines contained in the 

recommendation. At the same time, many decisions are made at the level of the 

individual institutions, which are less aware of the specific recommendation and do 

not utilize it to the same extent. They adopt the guidelines of the recommendation 

only indirectly, by taking over the good practices of others developed on the basis 

of the guidelines.  

 

- Which provisions of the Recommendation do you consider to have had high 

impact in your country?  

Concerning the areas of “Digitisation and online accessibility of public domain 

material” and “Digitisation and online accessibility of in-copyright material”, the 

recommendation strongly influenced domestic legislation, which used it as a 

guideline. The recommendations concerning Europeana can also be considered as 

having a powerful impact. 
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- Which provisions of the Recommendation do you consider to have had low 

impact in your country?  

So far the contents contained in the Digitisation: organisation and funding chapter 

have only had a small impact on the domestic practice.  

 

- Would the Recommendation benefit from an update to enhance its impact or 

bring it up to date with current challenges so that it remains relevant in the 

coming years? Please provide your suggestions or comments with respect to 

specific provisions or in general. 

Considering the fact that the target values (in respect of Europeana) are defined 

until 2015, it seems certainly necessary to update them. On matters of organization 

and funding, in the update of the recommendation the experiences of member 

states obtained since 2011 should be taken into account. 

 

 

ANY OTHER BUSINESS 

- Please indicate in the box below any suggestions or other comments you would 

like to make, or any further information you consider of use for the purposes of 

this progress report and/or the further implementation of the Recommendation. 
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